	FRANCESE - SECONDA LINGUA COMUNITARIA – PROFESSIONALE - SOCIO SANITARIO –– Classe SECONDA

	Raccomandazione del parlamento europeo e del Consiglio del 18 dicembre 2006
· Comunicazione nella madrelingua

· Comunicazione nella lingua straniera francese  

· Competenza digitale

· Imparare ad imparare

· Competenza sociale e civica

· Consapevolezza ed espressione culturale


	D.P.R. 88/2010
RISULTATI DI APPRENDIMENTO AL TERMINE DEL QUINQUIENNIO
· padroneggiare la lingua francese e, ove prevista, un’altra lingua comunitaria per scopi comunicativi e utilizzare i linguaggi settoriali relativi ai percorsi di studio, per interagire in diversi ambiti e contesti professionali, al livello B2 del quadro comune europeo di riferimento per le lingue (QCER).

	COMPETENZE DI BASE


	ABILITA' 
	CONOSCENZE
	NUCLEI FONDANTI
	ATTIVITA' E VERIFICHE

	Utilizzare la lingua francese per i principali scopi comunicativi ed operativi e produrre testi di vario tipo in relazione ai differenti scopi comunicativi ad un livello che si colloca tra A1 e A2 del Quadro Europeo di Riferimento per le Lingue Straniere
	Interagire scambiando informazioni semplici e dirette e partecipare a brevi conversazioni su argomenti consueti di interesse personale, familiare o sociale a livello scritto e orale.

Utilizzare appropriate strategie ai fini della ricerca di informazioni e della comprensione globale di messaggi semplici, di breve estensione, scritti e orali, su argomenti noti o di interesse personale.  

Utilizzare un sufficiente repertorio lessicale e/o espressioni di uso frequente per esprimere i bisogni concreti della vita quotidiana;
Descrivere in maniera semplice situazioni, persone o attività.

Produrre testi brevi, semplici e sufficientemente corretti su argomenti relativi alla sfera personale, familiare o sociale della quotidianità. 
Riconoscere i principali aspetti strutturali, socio-culturali e di varietà di registro della lingua utilizzata in testi comunicativi nella forma scritta/ orale o multimediale.  
	Aspetti comunicativi, socio-linguistici e paralinguistici essenziali della interazione e della produzione orale in relazione al contesto e agli interlocutori. 

Conoscenza degli elementi essenziali dell’ortografia della lingua francese,

del sistema fonologico, dell’intonazione della frase, delle varietà di registro.
e della punteggiatura. 

Strutture grammaticali :

Il partitivo

Pronomi EN, Y

Aggettivo indefinito TOUT
i pronomi personali complemento oggetto e di termine
la coniugazione verbale al presente dei verbi di secondo gruppo e di alcuni verbi irregolari, al passato prossimo, all’imperfetto, futuro.

I verbi pronominali.

I gallicismi
I verbi impersonali

Forma interrogativa negativa
I comparativi 

I pronomi relativi

I pronomi dimostrativi
Lessico
Gli alimenti, le quantità e gli imballaggi

I negozi

I mezzi di trasporto, alla stazione, in hotel

Il meteo

Le azioni quotidiane

Le parti della giornata

Il menu, i luoghi della ristorazione e i pasti della giornata.

Il corpo umano, le ferite e le cure, gli organi, i rimedi.

L’abitazione: stanze, i mobili

Gli animali domestici e gli animali della fattoria

Lessico e fraseologia idiomatica di uso frequente relativi ad argomenti abituali di vita quotidiana, familiare o sociale e prime tecniche d’uso dei dizionari, anche multimediali; varietà di registro.
Nell’ambito della produzione scritta: caratteristiche di alcune tipologie di testo quali messaggi informali e brevi descrizioni.

Strutture sintattiche e lessico appropriato ai contesti. 

Alcuni aspetti socio-culturali della Francia e/o dei paesi francofoni.

Una conoscenza di base del Paese e della sua cultura derivante non necessariamente acquisita attraverso gli stereotipi 


	- parlare della routine e della frequenza di un’azione

- ordinare e esprimersi sui cibi/bevande

- Vendere e acquistare un articolo 

- Chiedere e raccontare un avvenimento passato

- Chiedere, dare e/o rifiutare il permesso

- Esprimere un divieto e l’obbligo 

- Stabilire un paragone

- Chiedere e dare informazioni sulle condizioni meteo

- redazione di una lettera / e-mail
Competenze orali
Saper interagire oralmente con una pronuncia sufficiente pur con qualche se con qualche errore. 

Comprendere il senso globale di un semplice documento audio o video

	Attività e verifica per la competenza scritta:
Selezione tra le tipologie di esercizi di seguito precisate:

Esercizi di completamento, di associazione e di collegamento, di risposte V/F

Esercizi strutturali e lessicali di trasformazione, di riformulazione;

di coniugazione verbale;

Esercizi di traduzione dall’italiano al francese e viceversa.

Cloze test,

Quesiti a risposta multipla e/o a risposta aperta.

Semplici e brevi composizioni 
Attività e verifiche orali:

Lettura e/o ripetizione e/o sintesi orale

di semplici contenuti.

Brevi interazioni col docente e/o a coppie 

Semplici esposizioni 

Attività di ascolto globale e selettivo

con quesiti a risposta V/F, multipla e/o aperta.



	AREA INTERDISCIPLINARE



	AREA DI PROGETTO


